
Traccia 1: '' I nosti veci ne conta,, ovvero „I nostri nonni ci raccontano“ 

„Una volta se viveva mejo!“, sento nonna squasi ogni giorno  cigar dalla cuzina.  

„Ma perche'? Perche' te par che una volta se viveva meio?“ ghe domando a mia nonna.  

Ghe continuo parlar... 

„Per mi propio non ze mal viver cusi'come vivo mi oggidi'.  Go Internet, cusi' che me posso collegar ogni 

secondo con el resto del mondo, go  el telefonin e posso telefonarghe a tutti quei che voio mi, pensa 

che posso ciamar anca le zie in Svizzera che non ti senti mai. Go el MAX TV-... ti sa cos'che ze sta roba 

? Una roba special per la television che te permetti de veder tanti canali e non solo quei tre programmi 

miseri de una volta! Oggi gavemo anche la macchina, cusi' che non servi piu' tre ore per andar messa a 

pie. Gavemo la la bottega davanti el naso e non servi che vado cior farina del visin che el sta tre 

chilometri via de noi... Vara che te podaria raccontar una marea de robe positive de oggi, spieghime 

nonna invece ti come ti pol dir che se viveva meio prima?“ 

„E cara mia pupa bella! Noi prima non gaveimo ste stupidagini per la testa, ti sa? Non gaveimo sto 

cellulare che ti ga ti sempre in man ogni benedetto secondo. Noi ne iera piu' interessante trovarse fora 

sui campi e parlar de tante robe. Ti savevi ti che in nostro paese nissun non gaveva la television come 

noi casa e  tutti i vizini i vigniva una volta la settimana per veder dei programmi. Ma per dir el vero, non 

la iera chissa cossa sta scatola de television... la iera bianco-nera e gaveimo solo due canali e no mille 

e piu' come voi giovini oggi. Dopo no ti sa cosa vardar e ti se gioghi con el telecomando come con el tuo 

telefonin. Invecer, tii ga ragion per el fatto delle macchine, cerca immaginarte de estate quando che se 

messa alle 17 .... se mori de caldo camminar sul sol. La macchina ze una delle rare bone robe che i ga 

inventado... Ma ti vedi ti pazza mia, sta politica de oggi prima non la iera cusi sempia, gaveimo meno 

soldi, meno gaveimo sun cosa spenderli e ierimo piu' allegri e contenti. Povera quela gente che la 

lavora ventiquattro ore al giorno per niente, poveri no i ga nemmeno la domenica santa per star in paze 

con la famiglia... ma ti dizi che i sa per chi i lavora? I  lavora per voi malducadi che no gave fatto niente. 

I ve compra una roba, e invecer de esser contenti, za pense sul cosa vole altro...e  se saria mi sul posto 

de sti genitori andassivo tutti a lavorar intorno la casa  e non stasivo sun sto  fejsbuk tutto el santo 

giorno, e si si!“ 

Non go riva' piu' star zitta:“ Mamma mia, ma nonna! Ti se ga proprio messo ciacular! Quando ti me 

parlavi go prova immaginarme  in ste situazioni e credime che  no resisteria neanche un secondo viver 

cusi'. Mi credo che  voi „de altri tempi“ no rivare' mai abbituarse al mondo moderno de oggi,  perche' ve 

piazi solo le robe de prima, ma non ze piu' quel tempo...bisogna viver la vita nova, la vita moderna!! 

Nonna: „E pica mia te volesi veder ti come ti pensariai quando che ti gavara' i mii anni. Ti vignara' anca 

ti vecia e dopo ti capira' cosa te voleva dir tua nonna...Bom dai, divertite fin  ke ti pol, non durara' per 

sempre kusi sa'!.“ 
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